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pembuangan anak-anak bahwa dan-Benyamin Yehuda musuh-musuh Dan-mendengar
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Israel Allah  bagi-TUHAN Bait-Suci membangun
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Ketika lawan orang Yehuda dan Benyamin mendengar, bahwa orang-orang yang pulang dari pembuangan itu
sedang membangun Bait Suci bagi TUHAN, Allah Israel,
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bapa-bapa kepala-kepala dan-kepada Zerubabel kepada Dan-mereka-mendekati
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seperti-kamu karena dengan-kamu biarlah-kami-membangun kepada-mereka dan-berkata
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Hadon Esar sejak-zaman berkurban kami dan-kepada-Nya [kere] Allahmu kami-mencari
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maka mereka mendekati Zerubabel serta para kepala kaum keluarga dan berkata kepada mereka: "Biarlah kami
turut membangun bersama-sama dengan kamu, karena kami pun berbakti kepada Allahmu sama seperti kamu;
lagipula kami selalu mempersembahkan korban kepada-Nya sejak zaman Esar-Hadon, raja Asyur, yang
memindahkan kami ke mari."
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bapa-bapa kepala-kepala dan-sisa dan-Yesua Zerubabel kepada-mereka Dan-berkata
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bagi-Allah-kami  rumah untuk-membangun dan-untuk-kami untuk-kamu bukan Israel
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sebagaimana Israel Allah  bagi-TUHAN akan-membangun bersama-sama kami karena
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Persia raja Koresh raja memerintahkan-kami
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Tetapi Zerubabel, Yesua dan para kepala kaum keluarga orang Israel yang lain berkata kepada mereka:
"Bukanlah urusan kita bersama, sehingga kamu dan kami membangun rumah bagi Allah kami, karena kami
sendirilah yang hendak membangun bagi TUHAN, Allah Israel, seperti yang diperintahkan kepada kami oleh
Koresh, raja negeri Persia."
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[kere] Yehuda rakyat tangan melemahkan negeri rakyat Dan-adalah
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untuk-membangun mereka dan-menakut-nakuti
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Maka penduduk negeri itu melemahkan semangat orang-orang Yehuda dan membuat mereka takut
membangun.
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rencana-mereka untuk-menggagalkan para-penasihat terhadap-mereka Dan-menyewa
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Persia raja Darius pemerintahan sampai Persia raja Koresh zaman sepanjang
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Bahkan, selama zaman Koresh, raja negeri Persia, sampai zaman pemerintahan Darius, raja negeri Persia,
mereka menyogok para penasihat untuk melawan orang-orang Yehuda itu dan menggagalkan rancangan
mereka.
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tuduhan mereka-menulis pemerintahannya pada-awal Ahasyweros Dan-pada-pemerintahan
H7855 H3789 H4438 H8462 H0325 H4438
o) Jalpl il =N by
[section] dan-Yerusalem Yehuda penduduk terhadap
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Pada zaman pemerintahan Ahasyweros, pada permulaan pemerintahannya, mereka menulis surat tuduhan
terhadap orang-orang yang telah menetap di Yehuda dan di Yerusalem.
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Dan pada zaman Artahsasta ditulislah surat oleh Bislam, Mitredat dan Tabeel serta rekan-rekannya yang lain
kepada Artahsasta, raja negeri Persia. Naskah surat itu ditulis dalam bahasa Aram dengan terjemahannya.

(Dalam bahasa Aram:)

v TITOTES Epp wIep umey ofn Spp om 8
mengenai satu surat menulis sekretaris dan-Simsai wilayah penguasa Rehum
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Rehum, bupati, dan Simsai, panitera, telah menulis surat terhadap Yerusalem kepada raja Artahsasta, yang

isinya sebagai berikut.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1089.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3566.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6539.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/1867.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6539.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8462.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/7855.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/1312.htm
https://biblehub.com/hebrew/4990.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3674.htm
https://biblehub.com/hebrew/3674.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6539.htm
https://biblehub.com/hebrew/3791.htm
https://biblehub.com/hebrew/5406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/762.htm
https://biblehub.com/hebrew/8638.htm
https://biblehub.com/hebrew/762.htm
https://biblehub.com/hebrew/1169.htm
https://biblehub.com/hebrew/2942.htm
https://biblehub.com/hebrew/8124.htm
https://biblehub.com/hebrew/5613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3790.htm
https://biblehub.com/hebrew/104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2298.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/3390.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3660.htm

= W NIER unY =R = I = T 9
rekan-rekan-mereka dan-sisa sekretaris dan-Simsai wilayah penguasa Rehum Kemudian
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-- Pada waktu itu ditulislah surat itu oleh Rehum, bupati, dan Simsai, panitera, serta rekan-rekan mereka yang
lain, para hakim dan punggawa dan pegawai-pegawai, orang Persia, orang-orang dari Erekh, dari Babel serta
orang-orang dari Susan, yaitu orang-orang Elam,
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dan-mulia yang-besar Asnappar dipindahkan yang bangsa-bangsa dan-sisa
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Sungai seberang dan-sisa Samaria yang di-kota-kota mereka dan-menempatkan
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dan bangsa-bangsa lain, yang oleh Asnapar yang agung dan mulia itu dipindahkan dan disuruh menetap di kota
Samaria dan di daerah yang lain sebelah barat sungai Efrat.
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raja Artahsasta kepada kepadanya mereka-kirimkan yang surat salinan Inilah
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Inilah salinan surat yang dikirim mereka kepadanya: "Ke hadapan raja Artahsasta dari hamba-hamba tuanku,
orang-orang di daerah sebelah barat sungai Efrat. Maka
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padamu dari naik yang orang-orang-Yahudi bahwa raja bagi  Biarlah-diketahui
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mereka-menyambung dan-fondasi mereka-memperbaiki [kere] dan-tembok-tembok [kere]
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kiranya raja maklum, bahwa orang-orang Yahudi, yang berangkat dari tuanku ke tempat kami, telah tiba di
Yerusalem. Mereka sedang membangun kembali kota yang durhaka dan jahat itu; mereka menyelesaikan
pembangunan tembok-tembok dan memperbaiki dasarnya.
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dibangun ini kota jika bahwa raja bagi  biarlah-diketahui Sekarang
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H5142 H4430 H0674

Kiranya raja maklum, bahwa jikalau kota itu sudah dibangun dan tembok-temboknya sudah selesai, orang tidak
lagi membayar pajak, upeti atau bea, sehingga kota itu akhirnya mendatangkan kerugian kepada raja-raja.
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dan-kami-beritahukan  kami-kirimkan ini oleh-karena untuk-melihat bagi-kami layak tidak
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Sekarang, oleh karena kami mempunyai hubungan dengan raja dan tidak patut bagi kami melihat raja kena cela,
maka oleh sebab itu kami menyuruh orang memberitahukan hal itu kepada raja,
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nenek-moyangmu yang catatan di-dalam-kitab diperiksa Supaya
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supaya diadakan penyelidikan dalam kitab riwayat nenek moyang tuanku. Di dalam kitab riwayat itu tuanku akan
mendapati dan mengetahui, bahwa kota itu kota durhaka, yang selalu mendatangkan kerugian kepada raja-raja
dan daerah-daerah, dan bahwa orang selalu mengadakan pemberontakan di dalamnya sejak zaman dahulu.
Itulah sebabnya maka kota itu dibinasakan.
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[paragraph] bagimu

Kami ini memberitahukan kepada raja, bahwa jikalau kota itu sudah dibangun kembali dan tembok-temboknya
sudah selesai, maka bagi tuanku kelak tidak ada lagi milik di daerah sebelah barat sungai Efrat."
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Maka raja mengirim surat jawaban ini: "Kepada Rehum, bupati, dan Simsai, panitera, serta rekan-rekan mereka
yang lain, yang tinggal di Samaria dan di daerah yang lain seberang sungai Efrat. Salam! Maka sekarang,
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di-hadapanku dibacakan dengan-jelas kepada-kami kamu-kirimkan yang Surat
H6925 H7123 H6568 H5922 H7972 H1768  H5407

surat yang kamu kirim kepada kami, telah dibacakan kepadaku dengan jelas.
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bahwa dan-menemukan dan-mereka-memeriksa perintah dikeluarkan Dan-daripadaku
H1768 H7912 H1240 H2942 H7761 H4481
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memberontak raja-raja terhadap dahulu-kala zaman dari ini kota
H5376 H4430 H5922 H5957 H3118 H4481 H1791 H7149
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di-dalamnya dilakukan dan-perlawanan dan-pemberontakan
H5648 H0849 H4776

Lalu atas perintahku telah diadakan penyelidikan, dan didapati, bahwa kota itu sejak zaman dahulu selalu
bangkit melawan raja-raja dan bahwa penduduknya selalu mendurhaka dan memberontak.
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Sungai seberang atas-seluruh dan-berkuasa Yerusalem atas ada perkasa Dan-raja-raja
H5103 H5675 H3606 H7990 H3390 H5922 H1934 H8624 H4430
AL TR Tem 23
kepada-mereka diberikan dan-bea-cukai upeti dan-pajak
H3052 H1983 H1093  H4061

Lagipula dahulu ada raja-raja yang berkuasa atas Yerusalem, yang memerintah seluruh daerah seberang sungai
Efrat, dan kepada mereka dibayarlah pajak, upeti dan bea.
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ini dan-kota ini orang-orang untuk-menghentikan perintah keluarkanlah  Sekarang

H1791  H7149 HO0479  H1400 H0989 H2942 H7761 H3705
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dikeluarkan perintah dari-padaku sampai boleh-dibangun tidak
H7761 H2941 H4481 H5705 H1124 H3809
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Oleh sebab itu, keluarkanlah perintah, untuk menghentikan orang-orang itu, supaya kota itu jangan dibangun

kembali, sebelum aku mengeluarkan perintah.
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berkembang mengapa ini mengenai untuk-melakukan lalai  kamu Dan-berhati-hatilah
H7680 H4101 H1836  H5922 H5648 H7960 H1934  H2095
S PR7R PRI? =i
[section] raja-raja untuk-merugikan kerusakan
H4430 H5142 H2257

Dan ingatlah baik-baik supaya jangan kamu perbuat suatu kelalaian dalam perkara ini. Apakah gunanya
kerusakan yang menjadi kerugian raja-raja itu bertambah besar?"
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raja Artahsasta [kere] yang surat salinan yang ketika Kemudian
H4430 H1768  H5407 H6573 H1768 H4481  HO116
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mereka-pergi  dan-rekan-rekan-mereka sekretaris dan-Simsai Rehum di-hadapan dibacakan
H0236 H3675 H5613 H8124 H6925 H7123
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mereka dan-menghentikan orang-orang-Yahudi kepada ke-Yerusalem dengan-terburu-buru
H1994 H0989 H3062 H5922 H3390 H0924
° oM v
[section] dan-kuasa dengan-kekuatan
H2429 HO153

Maka setelah salinan surat raja Artahsasta dibacakan kepada Rehum, dan Simsai, panitera, serta rekan-rekan

mereka, berangkatlah mereka dengan segera ke Yerusalem mendapatkan orang-orang Yahudi, dan dengan
kekerasan mereka memaksa orang-orang itu menghentikan pekerjaan itu.
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dan-adalah di-Yerusalem vyang Allah  rumah pekerjaan berhenti Pada-waktu-itulah
H1934 H3390 H1768 H0426  H1005 H5673 H0989 HO116
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[paragraph] Persia raja Darius pemerintahan kedua tahun sampai berhenti
H6540  H4430  H1868 H4437 H8648  H8140  H5705 H0989

Pada waktu itu terhentilah pekerjaan membangun rumah Allah yang di Yerusalem, dan tetap terhenti sampai

tahun yang kedua zaman pemerintahan Darius, raja negeri Persia.
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